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സംഗ്രഹം
യുദ്ധത്തിനു് ഇടയിൽ സൂര്യൻ അസ്തമിക്കുന്നു. െരൗ�
ദ്രാസ്ത്രം ഉപേയാഗിച്ചു് രാമൻ രാവണെന്റ കവചം
േഭദിക്കാൻ ശ്രമിക്കുന്നു. അതിെനതിരായി രാവ�
ണൻ ആസുരാസ്ത്രം ഉപേയാഗിക്കുന്നു. പാവകാ�
സ്ത്രം അതിനു േനെര രാമൻ പ്രേയാഗിക്കുന്നു. ഉടൻ
തെന്ന രാവണൻ ൈപശികാസ്ത്രം ഉപേയാഗിക്കു�
ന്നു. ശ്രീരാമൻ േവഗത്തിൽ തെന്ന ഗന്ധർവ്വാസ്ത്രം
െകാണ്ടു് ൈപശികാസ്ത്രെത്ത തടുക്കുന്നു. േക്രാധം
അധികമായി കഠിനമായ അസ്ത്രം എയ്യുന്നു.

പാട്ടു് 1

വരമയെനാടുെകാണ്ടതിൈളച്ചു
െകാണ്ടുലേകഴിരണ്ടും

മതിെകടുമാറുൈലക്കുമരക്കർ
നായകെനയ്യുമമ്പിൻ-

നിൈര നിരെവയരിന്തരിെന്താൻെറ
െയാൻറുെകാേടെഴേയഴാൽ

നിലമിൈചയിട്ടിരെണ്ടയിരണ്ടുെകാെണ്ടാരു
മൂൻെറ മൂൻറാൽ

വരുമവ പത്തുപത്തുെകാടെഞ്ചയഞ്ചു
െകാടാെറയാറാൽ

മനുകുലവീരനൂഴിയിൽ വീഴ്ത്തിനിൻറികൽ
െചയ് വതും ക-

ണ്ടിരുൾമുകിൽ പാരിൽമാരികൾ
വാരിവാരിെച്ചാരിന്തേപാല-

യിടയിടയന്നിചാചരെന്മയ്യിൽ
െവൺകൈണയാൽ െപാഴിന്താൻ.

ബ്രഹ്മാവിൽ നിന്നു് വരം സ്വീകരിച്ച അമിതാേവശം
െകാണ്ടു് രാവണൻ പതിനാലു് േലാകവും െകാടു�
മ്പിരിെകാള്ളിക്കുന്ന അസ്ത്രേശഖരം െകാണ്ടു് ഒന്നു
െകാണ്ടു് ഒന്നു്, ഏഴു െകാണ്ടു് ഏഴു്, രണ്ടു െകാണ്ടു്
രണ്ടു്, മൂന്നു െകാണ്ടു് മൂന്നു്, പത്തു െകാണ്ടു് പത്തു്,
അഞ്ചു െകാണ്ടു് അഞ്ചു്, ആറു െകാണ്ടു് ആറു്, എന്നി�
ങ്ങെന തുടർച്ചയായി പ്രതിേരാധം തീർക്കുന്നു. മനു�
കുലവീരൻ യുദ്ധം െചയ്യുന്നതു് കണ്ടു് ഇരുൾമുകിൽ,
മാരികളുെട വാരി, പാരിൽ വാരിവാരിെച്ചാരിയുന്ന�
തുേപാെല ആ നിശാചരൻ ശരീരത്തിൽ ഇടക്കി�
െട െവൺകണ െപാഴിഞ്ഞു.

കുറിപ്പു്

അയൻ—അജൻ (ബ്രഹ്മാവു് )
തിൈളച്ചു—തിളപ്പു്
ഉൈലക്കു—ഉലയ്ക്കുന്ന
അരക്കർനായകൻ—രാവണൻ
അമ്പിൻ നിൈര—അമ്പിൻ നിര
െചയ്  വതും—െചയ്തതും

പാട്ടു് 2

കൈണകളിലത്തിരങ്കളിലായുതങ്കളിൽ
വില്ലിൽ മല്ലിൽ-

ക്കരെവലമുള്ളതിൽ കുൈറവറ്റവാക്കിലു
മൂക്കിലും േപാർ

പിണങ്കുെമടത്തുെമാത്തവർ തമ്മിലിപ്പടി
നില്ക്കെവേയ്യാൻ

െപരുൈമ തകും കരങ്കെളെയാക്കടക്കി
മൈറന്തനൻേപായ്

മണിനികരം തരങ്കെമൻറും
കരംെകാടുവാരിവിട്ടാൻ

വഴിചുഴലാളുെമാഴിയിൽ വീഴ്ന്തനൻ
തരേമെയാരിക്കാൽ

അണിന്തനനമ്പുതൂയവിരുമ്പു
െകാണ്ടിടതൂരനീണ്ടു-

ള്ളവ പലവാലിലൈങ്കമന്നൻ
തിരുെമയ്യിെലങ്കും.

സൂര്യൻ അസ്തമിക്കുന്നു. അസ്ത്രങ്ങളിലും ആയുധങ്ങ�
ളിലും വില്ലിലും മല്ലിലും കരബലത്തിലും കുറവറ്റ വാ�
ക്കിലും ഊക്കിലും യുദ്ധം പിണങ്ങുന്നതിലും സമ�
ന്മാരായ അവർ തമ്മിൽ ഇപ്രകാരം െപാരുതി
നിൽക്കുേമ്പാൾ െപരുമയുള്ള രശ്മികെള അടക്കി�
െക്കാണ്ടു് സൂര്യൻ മറഞ്ഞു് തിരകളാകുന്ന കരങ്ങൾ
െകാണ്ടു് രത്നങ്ങൾ വാരിവിതറി ആഴിയിേലക്കു
വീണു. അേതസമയം രാവണൻ രാമെന്റ തിരുെമ�
യ്യിെലങ്ങും ഇരുമ്പുെകാണ്ടുള്ള നീണ്ട തൂവമ്പുകൾ
പലതുെകാണ്ടു് ഇടതുെര അണിഞ്ഞു.

കുറിപ്പു്

കൈണകൾ—കണകൾ
അത്തിരങ്കൾ—അസ്ത്രങ്ങൾ
ഊതങ്കൾ—ആയുധങ്ങൾ
കരെവലം—കരബലം
കൈറവറ്റ—കറവറ്റ
പിണങ്കു—പിണങ്ങു
െപരുൈമ—െപരുമ

പാട്ടു് 3

തിരുനുതൽ േമല്പ്പടർന്തവ െചൻറു
െഞട്ടന നട്ടേനരം

െതളിന്തിതു ചാലമന്നവനാനനം
ചിരമം കുൈറെന്താ-

ൻെറാരുെനാടി േപാലും വൻറുതില്ലന്നിചാ
ചരെനക്കുറിെക്കാ-

െണ്ടാളിവിളയിത്തുരുത്തിരമത്തിര
െത്തെയടുത്തു കൂ-

ടരചർപിരാെന്താടുത്തരുളിൻറ
കാലമേനകമമ്പ-

ങ്കടലിൽ നിചാചരൻ കവചത്തിെലാക്ക
നടന്തുമിേപ്പാർ-

ക്കരുതു മുറിപ്പെതൻറിന്തു
േവന്തനരുഞ്ചിനം പൂ-

ണ്ടതികം മുഴുത്തുേതയികലിൽ
െച്ചറുക്കരുതാതവണ്ണം.

രാമൻ രാവണെന്റ കവചം മുറിക്കുവാൻ ശ്രമിക്കു�
ന്നു. അതു് സാധ്യമാകുന്നില്ല. തിരുെനറ്റിയിൽെപ്പ�
ടുന്ന േനരത്തു് രാമെന്റ മുഖം നല്ലേപാെല െതളി�
ഞ്ഞു. ഒരു െനാടിേനരം േപാലും ശ്രമം കുറഞ്ഞില്ല.
രാജാധിപനായ രാമൻ െരൗദ്രാസ്ത്രം എടുത്തു. രാ�
വണെന ലക്ഷ്യമാക്കി െതാടുത്തേനരം അേനകം
അമ്പു് ആ നിശാചരെന്റ കവചത്തിൽ േവണ്ടേപാ�
െല സഞ്ചരിച്ചിട്ടും അതു മുറിക്കാൻ സാധ്യമെല്ലന്ന�
റിഞ്ഞു് രാമനു േകാപം മുഴുത്തു.

കുറിപ്പു്

തിരുനുതൽ—തിരുെനറ്റി
െഞട്ടന—െപെട്ടന്നു്
ഉരുത്തിരമത്തിരം—െരൗദ്രാസ്ത്രം
അരുഞ്ചിനം—അസാധാരണമായ േകാപം

പാട്ടു് 4

അരുതു മുറിപ്പതിക്കവചെത്ത
െയന്മതറിന്തുകൂട-

ങ്കരചനേനകമത്തിരമിചാചര
െന്നറ്റിതേന്മ-

െലാരുനിരേവ തൈറത്തനെനാക്കയ്ക്കണ
മൂഴിയിൽേപ്പാ-

യുടനുടൻ മുഴുകുമാറുമറെന്നറ്റിയൂടു
നടന്തെവല്ലാം

െപരുതരചനു കൗചലെമൻറിന്തു
നിചാചേരചൻ

പിറന്തചിനത്തിെനാടുെതാടുത്തനൻ
െകാടിയത്തിരം പിൻ

കരപരികം െകാടാതുരമാന
േപരുള്ളെതട്ടുതിക്കും

കൈരന്തന േപാൽ നിരന്തരമായ്
വരം കിളർന്തമ്പേനകം.

രാമൻ െനറ്റിയിൽ അെമ്പയ്യുന്നു. രാവണൻ അതി�
െനതിരായി ആസുരാസ്ത്രം പ്രേയാഗിക്കുന്നു. ഇക്ക�
വചെത്ത മുറിക്കുക സാധ്യമെല്ലന്നറിയുേമ്പാൾ
രാമൻ അേനകമസ്ത്രം നിശാചരെന്റ െനറ്റിയിൽ
നിരയായി തറച്ചു. ഈ സമയം െനറ്റിയിൽ തറ�
ച്ച അസ്ത്രെമല്ലാം ഭൂമിയിൽ േപായി മറഞ്ഞു. രാമ�
െന്റ സാമർത്ഥ്യം മനസ്സിലാക്കിയ രാവണൻ ഉടൻ
തെന്ന ആസുരം എന്ന െകാടിയ അസ്ത്രം േകാപ�
േത്താെട പ്രേയാഗിച്ചു. അെതട്ടു ദിക്കിെനയും പ്രക�
മ്പനം െകാള്ളിക്കുന്ന നിലയിൽ െതാടുത്തു.

കുറിപ്പു്

െകൗചലം—െകൗശലം
കരപരികം—പരിഘം േപാെലയുള്ള കരം
ആതുരം—ആസുരം
കൈരന്തനേപാൽ—കലർന്ന േപാൽ

പാട്ടു് 5

വരമിയൽ കീരികുക്കുടമാടുപൻറി
ചുറാക െചന്നായ്

മകരം മയൂരം വണ്ടു പരുന്തു
കാകങ്കൾ കാട്ടുേപാത്തും

കരടി തുരങ്കവും കടുവാ
കരുങ്കരിമുച്ചി െചമ്മാൻ

കഴുെകഴുപാറു വാനരമാന
േകാളരിചുറ്റുമുറ്റായ്

തരണിതേന്മലും വാനിലുമുള്ള
െചങ്കമചാതിയിേന്നർ

തരെമഴുമാനനങ്കേളാടും
ചരങ്കളരക്കൻ വില്ലാൽ

െതരുെതെരെയങ്കും നിൈറന്തിതു വന്തു
േവന്തനു ചുറ്റുമുറ്റായ്-

ത്തിറെമഴും വാനരപ്പൈടയും
തുൈലന്തിതു് ചാലേന്നരം.

അമ്പുകൾ പല രൂപം ൈകെക്കാള്ളുന്നു. കീരി,
കുക്കുടം, ആടു്, പന്നി, സ്രാവു്, െചന്നായ്, മകരം,
വണ്ടു്, മയൂരം, പരുന്തു്, കാക്ക, കാട്ടുേപാത്തു്, കരടി,
തുരഗം, കടുവ, കരിങ്കുരുവി, െചമ്മാൻ, കഴുകു്, ഏഴു�
പാറു്, വാനരം, ആന, സിംഹം ഇങ്ങെന ഭൂമിയി�
ലും ആകാശത്തിലും ചുറ്റും പൂർണ്ണമായിട്ടുള്ള ജംഗമ
ജാതികെളേപ്പാെലയുള്ള മുഖങ്ങേളാടു കൂടിയ ശര�
ങ്ങൾ രാക്ഷസെന്റ വില്ലിൽ നിന്നു് പുറെപ്പട്ടു െത�
രു െതെര രാമനു് ചുറ്റും വന്നു നിറഞ്ഞു. േസ്നഹവും
ശക്തിയുമുള്ള വാനരപ്പട അേന്നരം നല്ലേപാെല
തുലഞ്ഞു.

കുറിപ്പു്

കാകങ്കൾ—കാക്കകൾ
നിൈറന്തിത്—നിറഞ്ഞ
കരുങ്കരിമൂച്ചി—കരുങ്കുരുവിയുെട മുഖമുള്ളതു്
കരുങ്കരി—കരുങ്കുരുവി
മൂച്ചി—മുഖം

പാട്ടു് 6

തുൈലവു വരുത്തുമാതുരമത്തിര
ത്തിനുെട െകാടുപ്പം

ചുരർ പണിയും പരെമ്പാരുളാമിരാകവൻ
േവരിേചാരും

മലർമകൾ വാർ മുൈലക്കലിണങ്കുമ
ണ്ണലുള്ളെമൻറും

മലരിളെകാള്ളുമമ്മതു ൈവരി
കണ്ടു വിൈരന്തുകൂട

നലമിളകിൻറ പാവകമത്തിരം
തന്നവാങ്കിനാൺവായ്

നവരെമരിന്തിലൈങ്കെയല്ലാെമരിന്തു
വരെത്താടുത്താൻ

പലതര മാനനങ്കൾ വിളങ്ക
വാണവരങ്കെളങ്കും

പരന്തന പാരിൽ വാനിലുമാഴി
തന്നിലുെമാക്കേന്നരം.

രാമൻ പാവകാസ്ത്രം പ്രേയാഗിക്കുന്നു. േദവന്മാർ
വണങ്ങുന്ന പരെമ്പാരുളും പൂമാതായ ലക്ഷ്മി േദ�
വിയുെട പ്രിയനും എന്നുള്ളമാകുന്ന മലരിൽ വിശ്ര�
മിക്കുന്നവനും മധുൈവരിയും ആയ രാമൻ ആസു�
രാസ്ത്രത്തിെനതിെര പാവകാസ്ത്രം ലങ്കെയല്ലാം
ദഹിക്കുന്ന വിധം െതാടുത്തു വിട്ടു. ഈ സമയം
തെന്ന പാരിലും വാനിലും സമുദ്രത്തിലും അസ്ത്ര�
ങ്ങൾ പരന്നു.

കുറിപ്പു്

ചൂരർ—സൂരർ
േവരി— േതൻ
അണ്ണൽ— േദവൻ
ഇൈളെകാള്ളുക—വിശ്രമിക്കുക
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പരന്തുതവ്വണ്ണം വാണവരങ്കളെപ്പാഴു
െതങ്കുെമങ്കിൽ

പകലവനങ്കി തിങ്കൾ െചാവ്വാ പുതൻ
െചനി െവള്ളി വാേനാ-

രരചനുേട പുേരാകിതൻ
മിക്കതാരങ്കൾമറ്റുെമാൻെറാ-

ൻറതികതരം വിളങ്കിനേപാല
േനകമേനകം വാണം

മുരണിലകും മുകങ്കെളാെടട്ടുതിക്കും
നിരന്തവറ്റിൻ

മുനയുള്ള െകാള്ളിയുള്ളിെലങ്കും
തിമിർത്തവ ചുറ്റും മുറ്റായ്

പരൈവയും വാനുമൂഴിയുെമാൻറുേമ
തിരിയാതവണ്ണം,

പടർന്തന തൂമേകതു വരങ്കളായുള്ള
പള്ളിയേമ്പ.

പാവകാസ്ത്രം പരക്കുന്നു. അേപ്പാൾ എങ്ങും ബാണ�
ങ്ങൾ അപ്രകാരം പരന്നു. സൂര്യൻ, അഗ്നി, തിങ്കൾ,
െചാവ്വ, ബുധൻ, വ്യാഴം, മികച്ച നക്ഷത്രങ്ങൾ, ധൂ�
മേകതുക്കൾ ഇവേയാേരാന്നും അധികതരം വിള�
ങ്ങുന്ന േപാെല അേനകമേനകം ബാണം ശക്തി�
യുള്ള മുഖങ്ങേളാെട എട്ടു് ദിക്കും നിരന്നു. സമുദ്ര�
വും ആകാശവും ഭൂമിയും ആെക അസ്ത്രങ്ങളാൽ
നിറഞ്ഞു.

കുറിപ്പു്

പകലൻ—സൂര്യൻ
അങ്കി—അഗ്നി
പുതൻ—ബുധൻ
ചനി—ശനി
വേനാരരചനുെട പുേരാകിതൻ—ഇന്ദ്രപുേരാഹിതൻ
(ബൃഹസ്പതി)
മുരണിലകം—ശക്തിയുള്ള
മൂകം—മുഖം
തൂമേകതു—ധൂമേകതു
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പടർന്തിങ്ങന കലർെന്തരിയിൻറ
പാവകമത്തിരത്തിൽ

പലവൈകയായരക്കെനയിൻറ
താനവമത്തിരംേപായ്

അടങ്കിമുടിന്തിതെപ്പാഴുതാർത്തു
വാനരവീരെരല്ലാം-

മരചർപിരാെനേയത്തിനർ
ൈകവണങ്കിതു നൻറായ്

അടലിലരക്കനത്തിരനാച
െമത്തിനേനരമാർത്താ-

രകിലെചകത്തിനത്തലകറ്റും
മന്നവെനങ്കുെമാക്ക

തിടുതിടവമ്പുള്ളായുത പന്തിചിന്ത
വിൈരന്തുൈപചാ-

ചികെമൻറു മത്തിരെത്തെയടുത്തില
ൈങ്കമന്നൻ െതാടുത്താൻ.

പടർന്നിങ്ങെന കലർെന്നരിയുന്ന പാവകാസ്ത്ര�
ത്താൽ പലവകയായി രാവണെനയ്യുന്ന അസ്ത്രം
േപായി അടങ്ങിമുടിഞ്ഞു. അേപ്പാൾ വാനരവീരെര�
ല്ലാം ശ്രീരാമെന സ്തുതിച്ചു. യുദ്ധത്തിനിടയിൽ രാ�
ക്ഷസെന്റ അസ്ത്രം നശിച്ചേപ്പാൾ അവർ ആർത്തു.
േലാകത്തിെന്റ വ്യസനമകറ്റുന്ന ശ്രീരാമൻ ആയുധ�
ങ്ങൾ പ്രേയാഗിക്കുേമ്പാൾ രാവണൻ ൈപശികാ�
സ്ത്രം എടുത്തുപേയാഗിക്കുന്നു.

കുറിപ്പു്

താനവമത്തിരം—ആസുരാസ്ത്രം
ഏത്തിനർ—സ്തുതിച്ചു
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മന്നനുടലം െപാടിെചയ്യുമാറുവ
െമ്പഴുമത്തിരത്തിൻ

വഴിമുതലങ്കൾ കൂടങ്കളാഴി േവൽ
പരചീട്ടി ചൂലം

കനവിയ പിണ്ടിപാലങ്കൾ
പട്ടയങ്കളുലക്ക

കനമിയൽ െചാൈട്ട മുൽക്കരപന്തി
കുന്തം മുട്ടടി വച്ചിരം വാ-

ളനവരതം തുടർന്തിവേനക
മായുതചാലം മറ്റു-

ള്ളവയും നിരന്തരം മരുവാരട
ക്കമടങ്കുംവണ്ണം

കനെമഴേവ നിൈറന്തനേപാന്തു
േനാക്കിനതിക്കിലേപ്പാർ-

ക്കളമകിലം കലർന്തിടതൂർന്തിലൈങ്കമന്നൻ
തൻ വില്ലാൽ.

രാമെന്റ ശരീരെത്ത െപാടിയാക്കുമാറു് പ്രേയാഗി�
ച്ച രാവാണാസ്ത്രം നിമിത്തം മുസലങ്ങൾ, കൂടങ്ങൾ,
ആഴി, േവൽ, പരശു, ഈട്ടി, ശൂലം, കനമുള്ള െചാ�
ട്ട, മുദ്ഗര പംക്തി, മുൾത്തടി, വജ്രം, വാൾ, ഇത്യാദി
അേനകം ആയുധജാലം ശത്രുക്കൾ മുഴുവൻ അട�
ങ്ങും വണ്ണം േനാക്കിയ ദിക്കിെലല്ലാം േപാർക്കള�
ത്തിൽ നിറഞ്ഞു.

കുറിപ്പു്

മുതലം—മുസലം
കനവിയ—കനമുള്ള
ആഴി—ചക്രം
പട്ടിയം—പട്ടിശം
മുൽക്കരപന്തി—മുദ്ഗരപംക്തി
ചാലം—ജാലം
മരുവാർ—ശത്രുക്കൾ
േപ്പാന്തു്— േപാന്നു
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അകില വരായുതങ്കൾ
പടർന്തിലൈങ്കമന്നൻ തുവില്ലാ-

ലനവരതം െപാഴിന്തതു
കണ്ടുമന്നവർേകാനേന്നരം

ഇകലിട ൈവപവങ്കൾ
െകാേടകഴിത്തു കഴിത്തെവല്ലാ-

മിടയിടേയ മുറിത്തുകൈളന്തും
വാണവരങ്കളാേല

പൈകയർ െതാടുക്കുമത്തിരം
െമയ്യിെലത്തും മുന്നത്തിറത്താൽ

പലവൈകയും െചറുത്തുനിർത്തിയത്തിര
പന്തിയാെല

പുകൾെപാരുന്തിൻറ കാന്തരുവെന്താടുത്ത
നനത്തിരം പിൻ

പുകഴവേല്ലനരക്കെനയ്തത്തിരം
െനറിെകട്ടവാേറാ.

രാവണെന്റ വില്ലിൽ നിന്നു് പുടെപ്പട്ട അസ്ത്രങ്ങെള�
ല്ലാം രാമൻ യുദ്ധത്തിെല അതിൈവഭവം െകാണ്ടു
തടുത്തു് അപ്പേപ്പാൾ മുറിച്ചു കളഞ്ഞു നിന്നു. തുടർ�
ന്നു രാമൻ കീർത്തിേയറിയ ഗന്ധർവ്വാസ്ത്രം െതാടു�
ത്തു വിട്ടു.

കുറിപ്പു്

ൈവപവം—ൈവഭവം
പൈകയർ—ശത്രുക്കൾ
കാന്തരുവം—ഗാന്ധർവ്വം
െനറിെകട്ടവാറ്—െനറിെകട്ടതു്
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െനറിമതിെകട്ടു െകട്ടുെതനക്കീയ
ത്തിരെമൻററിന്ത-

ന്നിചിചരേവന്തന്നാന്തരമായ്
മുഴുത്തിതു േകാപമേപ്പാൾ

നിറന്തു െതാടുത്ത നൽെകാടിയത്തിരം
കതിർചിന്തെയങ്കും

നിൈറന്തരിയൻറ േനമികൽ
മാമൈലെക്കതിരായ് വിളങ്ക

മറുവറയറ്റ െവയ്യവന്മാരേനക
ങ്കെളന്നുമായാ-

മയനു് പുമാനവന്തനിേയ
പൈടത്തതു പത്തുതിക്കും

മൈറയും വണ്ണം നിരന്തനേപായ്
പ്പരന്തികൽേപാരരക്കൻ

മനം നിൈനവിന്നു തക്കവണ്ണം മന്നൻ
തിരുമുമ്പിൽ വമ്പാൽ.

ഈ അസ്ത്രം നിമിത്തം തനിക്കു േബാധം മറിയുന്നു
എന്നറിഞ്ഞ രാവണനു് ആന്തരമായ േകാപം മു�
ഴുത്തു. എങ്ങും കതിർ ചിന്തുമാറു് െകാടിയ അസ്ത്രം
െതാടുത്തു. എരിഞ്ഞു നിൽക്കുന്ന അസ്ത്രങ്ങൾ മാമ�
ലയ്ക്കു തുല്യം വിളങ്ങേവ അേനകം സൂര്യന്മാെരേപ്പാ�
െല മായാപുരുഷനായ ആ രാവണൻ തനിെയ
സൃഷ്ടിച്ച അവ പത്തു ദിക്കും മറയും വണ്ണം രാക്ഷ�
സെന്റ വിചാരത്തിെനാത്തവിധം രാമെന്റ മുമ്പിൽ
പ്രഭാവേത്താെട പ്രത്യക്ഷമായി.

കുറിപ്പു്

േനമി—ചക്രം



േഡാ. മിഥുൻ രാജ് െക െക

േകാഴിേക്കാടു് ജില്ലയിെല േപരാമ്പ്ര
സ്വേദശി. തലേശ്ശരി ഗവൺെമന്റ്
ബ്രണ്ണൻ േകാേളജിൽ നിന്നു് മല�
യാള സാഹിത്യത്തിൽ ബിരുദവും
േകന്ദ്രേകരള സർവ്വകലാശാലയിൽ
നിന്നു ബിരുദാനന്തര ബിരുദവും

േനടി. സി.എസ്. േകാേളജ്, േമഴ്സി േകാേളജ് തുടങ്ങിയ
കലാലയങ്ങളിൽ അധ്യാപനവൃത്തി. േകന്ദ്ര സർവ്വകലാ�
ശാലയിൽ ഗേവഷകൻ. ഗ്രന്ഥങ്ങൾ: ആവിഷ്കാരങ്ങളി�
െല സ്ത്രീപക്ഷം, നവമാധ്യമങ്ങളിെല ഭാഷാസാേങ്കതിത,
നിണബലി—പ്രതിപാദ്യവും രൂപഘടനയും, െതയ്യെത്ത�
യ്യത്തിെല ആഖ്യാന തന്ത്രങ്ങൾ, അവനവൻ കടമ്പയി�
െല നാേടാടിവഴക്കം, സുധാംഗദയിെല വിവർത്തനത�
ത്വങ്ങൾ.



പിൻകുറിപ്പു്

◦ മുപ്പതു മുതൽ നാല്പതു മിനിട്ടിനകം വായിച്ചു തീർക്കാ�
വുന്ന ഉള്ളടക്കമാണു് സായാഹ്ന പുറത്തിറക്കുന്ന
ഈ േഫാൺ പിഡിഎഫുകളിൽ ഉള്ളതു്. ഇതു വായി�
ക്കുവാനായി ഒരിക്കലും ഒരു കമ്പ്യൂട്ടേറാ െഡസ്ക് േടാപ്
ആപ്ലിേക്കഷനുകെളാ ആവശ്യമില്ല.

◦ ആധുനിക മനുഷ്യെന്റ സന്തതസഹചാരിയായ സ്മാർ�
ട്ട് േഫാണുകളുെട സ്ക്രീനിൽ തെന്ന വായിക്കുവാൻ
തക്ക രീതിയിലാണു ഈ പിഡിഎഫുകൾ വിന്യസി�
ച്ചിരിക്കുന്നതു്. േഫാണിെന്റ വീതിക്കു നിജെപ്പടുത്തിയ
രീതിയിലാണു് മാർജിനുകൾ ചിട്ടെപ്പടുത്തിയിരിക്കുന്ന�
തു്.

◦ പിഡിഎഫ് പ്രമാണങ്ങൾ വായിക്കുവാനുള്ള പ്രേയാ�
ഗങ്ങൾ എല്ലാതരം സ്മാർട്ട്േഫാണുകളിലും ഇന്നു
ലഭ്യമാണു്. എന്നിരിക്കിലും സൗജന്യമായി കിട്ടൂന്ന
അേഡാബി അേക്രാബാറ്റ് റീഡർ ആണു് ഇവയിൽ
ഏറ്റവും മുന്തിയതു്. അതുെകാണ്ടു് അേഡാബി റീ�
ഡർ ഇൻസ്റ്റാൾ െചയ്യുകയും അതിൽ ഈ േഫാൺ
പിഡിഎഫുകൾ വായിക്കുകയും െചയ്യുക.

◦ സ്വതന്ത്രപ്രസാധനം ആഗ്രഹിക്കുന്ന/ഇഷ്ടെപ്പടുന്ന
ആർക്കുേവണെമങ്കിലും സായാഹ്നയിലൂെട സ്വന്തം
കൃതികൾ പ്രസാധനം െചയ്യാവുന്നതാണു്. 30 മു�
തൽ 60 മിനിട്ടുകൾക്കകം വായിച്ചുതീർക്കാവുന്ന
ഉള്ളടക്കം – കഥകൾ, അനുഭവക്കുറിപ്പുകൾ, േലഖ�
നങ്ങൾ, അഭിമുഖങ്ങൾ, സിനിമാനിരൂപണങ്ങൾ,
കവിതകൾ – എന്നു തുടങ്ങി എന്തുേവണെമങ്കി�
ലും അയയ്ക്കാവുന്നതാണു്. അയേയ്ക്കണ്ട വിലാസം:
<editors@sayahna.org>.

◦ പ്രതികരണങ്ങൾ <editors@sayahna.org> എന്ന
ഇെമയിലിേലയ്ക്കു് അയയ്ക്കുകേയാ, ഈ െവബ് േപ�
ജിൽ കമ്മന്റുകളായി േചർക്കുകേയാ െചയ്യുക.
നിർേദ്ദശങ്ങളും വിമർശനങ്ങളും എേപ്പാഴും സ്വീകാ�
ര്യമാണു്. അവ സായാഹ്നപ്രവർത്തകർക്കു് കൂടുതൽ
ഉേത്തജനം നൽകുന്നതാണു്.

സായാഹ്ന ഫൗേണ്ടഷൻ, ജഗതി, തിരുവനന്തപുരം
695014
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